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DICTIONNAIRE DES TERMESET DESDEFAUTSPOUR LESFRUITSSECSET SECHES

Francais English Italiano Espariol Deutsch Turkce
1{abimé, endommagée damaged danneggiato dafado beschadigt zararlanmis
2|abricot séché dried apricot albicoccaessiccata  |albaricogue seco getrocknete Aprikose kurutulmus kayis
3acarien mite acaro acaro Milbe kemirgen
4l agent de conservation |preservative conservante conservador K onservierungsmittel koruyucu
5agre sour acerbo agrio sauer eks
6|atération ateration dterazione dteracion Veranderung degism
7|altérations physiologica aterazioni ateraciones physiologische fizyolojik degisimler

physiologiques dterations fisiologiche fisiologicas Verdnderungen

8lamande décortiquée  [shelled almond mandorla sgusciata  [amendra en grano geschélte Mandel i¢ badem

9 amande en coque amond in shell mandorlain guscio  [amendraen cascara |Mandd in der Schde kabuklu badem
10jamande fraiche fresh amond mandorla fresca amendrafresca frische Mandel taze badem
11{amande séche dried amond mandorlaessiccata  |almendra seca getrocknete Mandel kurutulmus badem
12{amande vide empty amond mandorla vuota amendravacia leere Mandel i¢l bos badem
13lamer bitter amaro amargo bitter aci
141année de récolte crop year anno di raccolta ano de cosecha Erntejahr arn yili
15/anormal abnormal anormale anormal abnorm, anormal anormal
16|arachide peanut arachide cacahuete Erdnuss yer fistigi
17|aspect appearance aspetto, apparenza aspecto Aussehen goriniim
18/ banane séchée dried banana banana essiccata platano seco getrocknete Banane kurutulmus muz
19|bétonnets gticks bastoni bastoncillos Stocke, Stangen gubuk
20 blanchi blanched impalidito repelado verblasst beyazlatiimis
21| blanchir bleach shiancare blanquear bleichen sopa, dal
22\blessure wound ferita herida Verletzung yara
23(brise broken rotto partido gebrochen kirilmis
24\ brisure bit frammento fragmento Stiickchen kicUk parca
25|brou nutshell, husk mallo, guscio concho/corteza NuRschale, Schale sert kabuklu meyve-kabugu
26| brou non entier not integer husk guscio non intero concho no entero nicht ganze Schae tam olmayan zuruf
27|brou vide empty husk guUsCIO VUOto concho vacio leere Schale meyvesiz zuruf
28 brllé burnt bruciato, ustionato guemado verbrannt yanik
29 bralure burn bruciatura, ustione guemadura Brandstelle yakmak
30| brunissement getting brown imbrunimento pardeamiento Braunférbung kahverengilesme
3ljcdibrage Szing cdibrazione calibracion Grossensortierung boylama

2 9bed

€1/200¢/L dM/3FAavd.l



Francais English Italiano Espariol Deutsch Turkce
32|calibre gze calibro caibre Griosse boyut
33 cdlosté calosity cdlosta calosidad Verhornung ur
34 caroube carob carrubo algarroba Johannisbrot keciboynuzu, harnup
35|cassé broken rotto roto gebrochen kirilmis
36|cassis black currant ribes nero grosdllanegra schwarze Johannisbeere  |syah frenk Gzimu
37|cendre insoluble en acid-insoluble ash cenere insolubilein  [cenizasinsolublesen  [saureunldsliche Asche asitte erimeyen kdl

acide acido &cido

38| cérise séchée dried cherry ciliegia essiccata cereza desecada getrocknete Kirsche kurutulmus kiraz
39 cerneau kernel gheriglio grano Kern (o
40| chair flesh polpa pulpa Fruchtfleisch meyve i
41| charnu fleshy Carnoso Carnoso fleischig etli
42|chétaigne chestnut castagna castana (Ess)kastanie kestane
43|cicatrice scar cicatrice cicatriz Narbe yaraizi
44 coing quince melacotogna membrillo Quitte ayva
45/ colis pack imballaggio envase Packstuick, Packung paket
46|congéation freezing congelamento congelacion Gefrieren dondurma
47|congelé freezed congelato congelado gefroren dondurulmus
48| conservants preservatives conservanti conservantes Konservierungsmittel koruyucular
49|conservation keeping quality conservazione conservacion Quaditatserhaltung kaite koruma
50|consommation directe |direct consumption  |consumo diretto consumo directo direkter Verbrauch direkt tuketim
51{conteneur container container contenedor Container konteynir
52|coque shell guscio cascara Schde sert kabuk
53/ coque brisée shattered shell guscio frantumato  [cascara partida Schalenstiick kabuk parcasi
54| coque cassée broken shell guscio rotto cascararota Schalenbruch kirilmis kabuk
55{coque décortiqué skinned shell frutto decorticato cascara pelada geschdlte Frucht soyulmus meyve
56| coque fendue split shell guscio agperto cascarargjada gedffnete Schde citlamis kabuk
57|couleur colour colore color Farbe renk
58 coup impact urto, colpo golpe Stoss zedelenmek
59 coupé cut tagliato cortado geschnitten kesmek
60| craquelure crack screpolature raja, grieta Spdte, Ril3 kirik
61{creusé hollow scavato hueco ausgehohlt ici bos
62| crevasse Split crepa grieta Ril3 citlak
63 cultivar cultivar cultivar cultivar Sorte cesit
64| date de consommation |best before data di ottimale fecha de consumo empfohlenes son kullanma tarihi
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Francais English Italiano Espariol Deutsch Turkce
consumazione preferente V erbrauchsdatum
65|date d'échéance expiry date data di scadenza fecha de caducidad Mindesthaltbarkeitsdatum [gecerlilik stires
66|datte date dattero datil Dattel hurma
67|datte séchée dried date dattero essiccato datil seco getrocknete Dattel kurutulmus hurma
68{dechiré torn lacerato desgarrado eingerissen yirtilmak, yarilmak
69| déecoloré discoloured scolorito decolorado blal3, farblos soldurulmus
70|décortiqué shelled decorticato descascarado gechalt soyulmus
71{défaut defect difetto defecto M akel OzUr
72|défaut superficiel blemish difetto superficide defecto superficia Oberflachenschaden leke
73|déforme deformed deformato deformado deformiert deforme olmus
74{dénoyauté pitted snocciolato deshuesado entsteint cekirdegi cikartilmis
75/dés dices dadi dados Wirfel klp seklinde kesilmis
parcalar
76|desseché dried out ccato reseco ausgetrocknet kurumus
77|destination destination destinazione destino Bestimmungsort gOderilen yer
78 diametre diameter diametro diametro Durchmesser Cap
79/dommage, dégét damage danno dafio Beschéadigung zararlanma
80| doux sweet dolce dulce Su Tatli
81| dur hard, duro duro hart Sert
82\durci, racorni hardened indurito endurecido, reseco verhartet sertlesmis
83lécalle chipped sbucciato mellado angeschlagen ince dilimlenmis
84| ecae husk, hull buccia, pelle concho/corteza Schde kabuk
85| échantillon sample campione muestra Probe, Muster ornek
86|écrasé crushed schiacciato, aplastado zerdriickt ezilmis
frantumato

87|égratigné, éraflé scratched graffiato, scafito arafiazo, rasgufio aufgeritzt, zerkratzt cizilmis, syrilmis
88 emballage package imballaggio embdge Verpackung paket
89 entier whole intero entero ganz bltun, tam
90| éraflure scratch scafitura rasguiio, rozadura Ritze, Kratzer cizik, siyrik
91fermentation fermentation fermentazione fermentacion Fermentierung fermentasyon
92|figue de Barbarie prickly pear fico dIndia higo chumbo Stachelfeige hintinciri, frenkinciri
93 figue sechee dried fig fico secco higo seco getrocknete Feige kurutulmus incir
A fissure fissure fessura fisura, hendidura Haarril3 catlama
95| flétri, fané withered avvizzito, appassito  |gado, marchito welk, verwelkt solmus
96|foncé dark SCuro 0SCUro dunkel syahlasmis
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Francais English Italiano Espariol Deutsch Turkce
97|forme shape forma forma Form Sekil
98 fruit altéré atered fruit frutto alterato fruto alterado verénderte Frucht degisme ugramis meyve
99 fruit craquelé split fruit frutto screpolato fruto agrietado aufgeplatzte Frucht Citlak meyve
100|fruit déformé deformed fruit frutto deformato fruto deforme veranderte Frucht deforme olmus meyve
101{fruit mois mouldy fruit frutto ammuffito fruto enmohecido schimmlige Frucht KUflt meyve
102{fruit noircit blackened fruit frutto annerito fruto enengrecido schwarzgewordene Frucht |Siyahlasmis meyve
103(fruit aigre sour fruit frutto inacidito fruto agriado saure Frucht eks meyve
104{fruit écrasé sguashed fruit frutto schiacciato fruto aplastado zerdrickte Frucht ezilmis meyve
105/fruit mal conservé fruit badly conserved [frutto mal conservato |fruto mal conservado |schlecht aufbewahrte kot muhafaza edilmis
Frucht meyve
106|fruit mou soft fruit frutto molle fruto blando weiche Frucht yumsak meyve
107|fruit non mar not ripe fruit frutto immaturo fruto inmaduro unreife Frucht olgun olmayan meyve
108, gommeux gummy gommaoso gomoso gummiartig Zamkli
109 golt taste gusto, sapore gusto, sabor Geschmack Tat
110|gran berry chicco duva baya Weinbeere Uzimsl meyve
111} grandeur gze calibro calibre Grosse, Ausmal3 Boyut
112|grappe de raisin bunch of grapes acino racimo de uva Weintraube Uzim salkimi
113 graveleux grainy granuloso granujiento kornig Dandli
114 grillé toasted tostato tostado gerostet Kavrulmus
115|griotte morello ciliegiaamara guinda garrafa Sauerkirsche Visne
116|groseille a grappes red (white) currant ribesrosso (bianco)  |grosellaroja (blanca) |rote (weisse) Johannisbeerelkirmizi (beyaz) frenk Uzimu
117|guigne heart-cherry cliegia guinda Herzkirsche kalp kirazi
118/ha é, basané sunscalded, sunburnt | scottato guemadura de sol sonnenverbrannt glneste yanmis
119/ humidité moisture umidita humedad Feuchtigkeit Nem
120|impuretés minerales  |mineral impurities impurita minerali Impurezas minerales |mineralische mineral krliligi
Verunreinigungen
121}insecte insect insetto insecto Insekt Bocek
122{insolation sunburn scottatura da sole guemadura de sol Sonnenbrand gunes yanigi
123 insuffisamment insufficiently insufficientemente insuficientemente ungentgend entwickelt yeterince gelismemis
développé developed sviluppato desarrollado
124fintact intact intatto intacto ganz, vollstandig Saglam
125/jumelles twins gemelli, doppi gemelas Zwillinge, Zwillingsfrichte|lkizler
126|latex latex latice latex Latex Latex
127|lésion injury lesione lesion Schadigung Yara
128]liégeux corked sugheroso acorchado korkig mantarlasma
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Francais English Italiano Espariol Deutsch Turkce
129ligneux ligneous, woody legnoso lefioso holzig lifli, odunlu
130|macadamia macadamia nut macadamia macadamia Macadamia Nuf3 makadamiya
131mdadie disease malattia enfermedad Krankheit Hastdik
132{manutention handling manutenzione mango Pflege Ideme
133 marque commerciale  |trade mark marchio marcacomercial (Handels)marke Marka
134 matieres étrangeres  |foreign materias sostanze estranee materias extranas Fremdkorper, Fremdstoffe |yabanci maddeler
135 maximum maximum massmo maximo Maximum enfazla
136\ meurtrissure bruise ammaccatura magulladura Druckgelle bere, berelenme
137|minimum minimum minimo minimo Minimum en az
138/moisissure mould muffa moho Schimmel Kuf
139 moitié half meta mitad Héalfte Yarim
140/ morceaux pieces pezzi trozos Stiicke Parcalar
141imoucheté, tacheté speckled, spotted macchiato, chiazzato |moteado, manchado  |fleckig lekeli, benekli
142imar ripe maturo maduro reif Olgun
143 noircir blacken (to) annerire ennegrecer schwarz werden siyahlasmak
144{ noircissement blackening annerimento ennegrecimiento Schwarzfarbung Siyahlasma
145/noircissure black spot macchia nera mancha negra schwarzer Fleck syah leke
146|noi sette hazel nut nocciola avellana Hasanui3 Findik
147|noix walnut noce nuez Walnuss ceviz
148noix de Brésil Brazil nut noce del Brasile nuez de Brasl| Paranuf3 brezilya kestanesi
149noix de coco coconut noce di cocco nuez de coco Kokosnuf3 hindistan cevizi
150/noix de Pecan Pecan nut Noce di Pecan nuez de Pecan Pecannufl3 Ceviz
151{non mar (fruit) not ripe (fruit) immaturo (frutto) inmaduro (fruto) unreif (unreife Frucht) olgunlasmamis (meyve)
152|noyeau pit nocciolo hueso Obstkern, (Obgt)stein cekirdek
153 obscure dark SCuro OSCUro dunkel Kara, koyu renkli
1541 odeur étrangere foreign smell odore estraneo olor extrafio Fremdgeruch yabanci koku
155 orifice hole orifizio, cavita orificio Loch, Offnung Delik
156|parasite parasite parassita parasito Schadling parazit
157|peau, écae kin pelle, buccia piel, concho, corteza  [Haut, Schae meyveyi saran ince dis
kabuk

158 pédoncule stem peduncolo pedinculo Stengel, Stiel Sap

159\ pdé peeled pelato pelado gechdlt soyulmus

160 pellicule pellicle pellicola pelicula Hautchen meyveyi saran ince dis
kabuk

161{pépin pip seme pepita Obstkern, Obststein tohum
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162/ pignon pine nut pinolo pifidn Pinienkern Cam fistigi
163|pistache pistachio pistacchio pistacho Pigazie antep fistigi
164{poids brut brut weight peso lordo peso bruto Bruttogewicht brit agirlik
165(poids net net weight peso netto peso neto Nettogewicht net agirlik
166| poire séchee dried pear peraessiccata pera desecada getrocknete Birne kurutulmus armut
167|pomme séchée dried apple mela essiccata manzana desecada getrockneter Apfel kurutulmus elma
168{pourri rotten marcio podrido verfault cUrimus
169|pourriture decay marciume podredumbre Faulnis bozulma
170/ poussiére dust polvere polvo Staub Kir
171{préemballages pre-packages preimballaggi preembage V erbraucherpackungen tuketici ambalgjlari
172\ présentation presentation presentazione presentacion Présentation sunum
173|prune plum prugna cruda Pflaume erik
174{ prune séchée dried plum prugna essiccata ciruela seca getrocknete Pflaume kurutulmus erik
175 qualité quality quaita calidad Qualitat kaite
176|racorni dried out ccato reseco getrocknet kurutulmus
177|raisin sec dried grape uva passa uva pasa getrocknete Weintraube kuru Uzim
178|rancissement rancidity irrancidimento enranciamiento Ranzigkeit acilik
179|ratatiné shrivelled, shrunk raggrinzito apergaminado geschrumpft, burusuk, haslak

eingeschrumpft

180| récipient holder recipiente recipiene Behdlter tasiyici
181{réhydraté rehydrated reidratato rehidratado wiederbefeuchtet nemlenmis
182/rgjet, rebut reject scarto, rifiuto destrio, desecho Ausschuss red etmek
183/résidus d'insectes insect debris residui d'insetti resduosdeinsectos  |Reste von Insekten bocek kalintis
184irésorbe reabsorbed riassorbito reabsorbido resorbiert tekrar emmek
185|ridé wrinkled grinzoso, raggrinzito (arrugado schrumplig burusmus
186|ronge gnawed rosicchiato roido, carcomido angefressen kemirilmis
187|roussétre reddish rossastro chamuscado rétlich Kirmizims
188|rouss scorched bruciato chamuscado verbrannt yakilmis
189 rugueux wrinkled rugoso rugoso runzlig burusmak
190|sain sound sano sano gesund saglam
191lsdé salted salato salado gesalzen tuzlanmis
192|saveur taste sapore sabor Geschmack tat
193|saveur étrangere foreign taste sapore estraneo sabor extrafo Fremdgeschmack yabanci tat
194 semence seed seme semilla Samen tohum
195|souillure blemish, dirt difetto, sporcizia defecto, suciedad Makel, Verschmutzung leke, kir
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196|sucré sugared zuccherato azucarado gezuckert sekerlenmis
197|taches gains macchie manchas Flecken lekeler
198 taches de rouille stains of rust macchie di ruggine  |manchade roya Rostflecken pas lekes
199|tamis seve setaccio tamiz Sieb elek
200| tégument seed coat tegumento tegumiento Hdille tohum kabugu
201{teneur en eau moi sture content contenuto in acqua  |contenido en humedad |Feuchtigkeitsgehalt nem kapsami
202|testa testa testa testa Testa testa
203|texture texture tessitura textura Beschaffenheit yapi
204{tolérance tolerance tolleranza tolerancia Toleranz tolerans
205|trace trace traccia traza Spur iz, kalinti
206|traité treated trattato tratado behandelt uygulama yapilmis
207|tranches dabs, dices fette rebanadas Scheiben dilimler
208 transformé processed trasformato procesado verarbeitet idenmis
209/type commercial commercia type tipo commerciae tipo comercial Handelstyp ticari tip
210|vente directe direct sale vendita diretta venta directa Direktverkauf direkt satis
211jveéreux maggoty vermicato agusanado wurmstichig kurtlu
212\vide empty vuoto vecio leer bos
213vrac (en) bulk (in) rinfusa (alla) grane (9 (in) loser Schittung dokme, yigin

* *k * k x % %
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